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Yunan

1 Ahel iyyen Amaglol yesséwel i Yunan ag
Amitay, yenna has: 2 «Enker, as Niniwa,
ayrem wa maqqgeren, zemmehed fols! Edét
isalan taxellawt n dddunet ennét éweden ahid. »
3 Dédih yenker Yunan, yennehel Tarsi$, yerwal
fol Amaglol. Yeres s Jaffa, yosa elbabor iyyen
yekkan TarsiS; yerzem édeg ennét, yéwen yer-
tay d inaxdamen n elbabor wi ekkenén Tarsis,
yerwal fol Amaglol.

4 BeSSan yeshed Amagxlol adu fol aman, tega
tégént maqgqgeret fol geréw. Ar deroy yer-
rezza elbabor. 5 Ermeyen inaxdamen, ak iyyen
yesixeret i messiney ennét, eggaren ilalen dx
aman ba$ éd sifsasen. Yunan, wadih yeres dyx
édér n elbabor, yensa, yekna édes. ¢ Amyar n
elbabor yohezt, yenna has: «Mafol tettased ?
Enker, seqgeret i messiney ennek! Tigenén
messiney wah éd isismad folny, wr éd nem-
met. » 7 Ennen gér essen: «Aset-d, éd neg
isagéren, ba$ éd nelmed ma yamos wa hany-d
yéwayen elxar. » Esséwelen isaxéren fol Yunan.
8 Ennen as dédih : « En any ma haney yoseyxen
d elxib wah. Ma dmosen eSSexlen ennek, mis-
d tefeled? Ma yamos akal ennek, ma tamos
ellamet ennek™? 9 Yenna hasn: « Nk &ibrani,
eksodey Amaxlol Messiney n igennawen wa
yexleken geréw d amaddal. » 10 Yenna Yunan i

1:8 1.8 méyx « hama ennek »
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médden wih in yerwal fol udem n Amaglol,
eknen tdaremmeéq, ennen as : « Ma tamos tekunt
ta haney tegéd deh? » 11 Ennen a-s: « Ma hak
éd neg, basS éd yehdu geréw folny?» Aman
asséten dmussu. 12 Yenna hasn : « Attefet ahi,
endewet ahi dy geréw baS éd yehdu folwn;
édét essaney as nk a hawen-d yéwayen adu way
maqgeren. » 13 Médden ettefen tiboryén nsn tis
saglen elbabor, esmessen tnt egmayen éd awdin
amadal beSSan yenderen asn, édét geréw yekna
awesSen folsn. 14 Dédih eyren Amaglol, ennen :
« Amaglol, inhod, wr nemmetét dy érét n iman
n ales wah, wr haney teswered ahni n ales
wrn hanex yexhéden ula enderren! Edét, key
é Amagxlol, teged awa teréd. » 15 Ezzar etkelen
Yunan, endewent dy geréw, dédih yeSSem-in
geréw dx awesSSen. 16 Médden wih, eknen
tuksada maqgqgeret i Amaglol. Egen as takuté,
esmedrenen.

2

1 Yesséwey-in Amajxlol dsolmi maqgeren,
yelmez Yunan, yeqqgim Yunan dy tesa n dasolmi
kerad ihilan d kerad ihedan. 2 Dy tesa n dsolmi,
yeqqgim Yunan itimuhud fol Amagxlol, Messineyg
enneét, yenna :

3 « D¥ mihi, eyréx Amaglol, Yajeweb ahi ;

Dy ammas n dkal n inemmuttan, egmeyey telilt,
Tesgeded i awalin.

4 Tendew-d ahi dy édér n geréw,

Tihiw n aman egleynet ahi;

Tihiw emdanet, aman emdan okeyen foli.
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> Nk gannéy dy imanin :

“Etwestaxey, ogegex dhenay ennek !

BeSSan abeddh egarey ettema n éd eyney éhen
ennek wan dmud wa heddigen.”

6 Aman éweden ahi ar takorseyt,

Tihay egleynet ahi,

Taleggit tekres fol éxefin.

7 Eresey ar ikéwen n tidregén,

amadal yergelen foli tinassén ennét ar abedah;

BeSSan tessegmeded ahi-d anu eddares,

E Messinex, Amaglolin !

8 Awad edhaSen imanin dx ammasin,

Ektéx-d Amaglol, tittarin éwednet key,

éwednet éhen ennek n amud wa heddigen.

9 Wi elkemnén i elsnam wrn elé tenfa, wr ilkém
éd ennejjin.

10 Nk, éd hak egeyx tikutawén, timmuyuy
asiyerey,

Awas ennéy édt egey, tidet as édt egey : anejji
wr-t iteg ar Amagxlol. »

11 Dédih yesséwel Amaglol i asolmi, yoq-d
Yunan fol amadal.

1 Yesséwel Amaglol i Yunan animér, yenna
has: 2 « Enker, ek Niniwa, agrem wa maqqeren,
siwed dmahal was hak gannéy!» 3 Dédih
dimay yenker Yunan, yekka Niniwa, hund
awa has yenna Amaglol Niniwa, agrem
iknan tezzuhert, elzamen kerad ihedan ba$s
éd tt tejjered. 4 Yerregeh Yunan dy agrem
ahel iyyen. Yesiyeret, iganna: « Eqqgimen
ekkozet temerwén n ahel basS édt tehheddem
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Niniwa ! » > Eflesen dddunet win Niniwa Mes-
siney; enmeknen fol azum, elsen eSSekaretén,

¥or wa maqqgeren ar wa endukken. 6 Eweden
isdlan amadanokal n Niniwa; yezzenkeh fol
ettebel ennét, yekkes abernuh ennét wan tem-
menukela, yelsa eSSekaret ezzar yeqqim fol
ézed. 7 Yeswenna awah dx Niniwa : « Awah awa
ennen dmdanokal d imgaren ennét: “Addunet
d éheré, aked éswan, wr tettim, wr sessim!
8 Addunet d éheré d éswan éd elsin eSSekaretén,
éd seqgerin i Messiney s essahet, ak iyyen
yemmugrez fol erk igiten ennét d taxellawt ta
tehet adékel ennét! 9 Tigenén Messiney éd
yemmugrez, éd ismad fol awesSen ennét, dédih
tigenén wr éd nemmet ?” »

10 Yeney Messiney in dammugrezen fol erk
igiten nsn. Yeqgel-d fol taxellawt tas yebok éd
tt yeg kud wr ammugrezen.

4

1 Awén wr yegréz fo i Yunan, yewwesSen.
2 Yenna i Amaglol: «E Amaglol, awén es-
saney ss arwah ehéy akalin ? Awéndy as
efléx erwaley ekkéy TarSi§. Edét essaney
as tamosed Messiney n tahanint, teha ellem-
ana, wrn itewesSin hik, yetkaren tihusay, hin
itattefen taxellawt ta fol iga hik. 3 Dimagy,
Amaglol, ekkes dxi iman, édét essoféy tamettant
i tameddort. » 4 Yessestent Amagxlol : « Tezzaled
as tawwisSened?» S5 Yegmed Yunan ayrem,
yeqqim berén agmod n tafuk. Yekna akadber
déndy, yeqqim ds, baS éd yeney awa itaggen
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dx axrem. 6 Amagxlol Messineg yessenker
aSek iyyen denneg Yunan baS éd has yeg télé
fol éxef ennét, baS éd isesmed anderren fol

awesSen_ ennét. Yeddewet Yunan hullan fol
aSek wah. 7 BeSSan as yeffo, yor ihokhaken,

yesséwey-in Messiney tawekké tekSet aSek, ad
yeqqor. 8 As tenker tafuk, yessewey-in Messiney
ahod d-ifalen agmod n tafuk, tafuk teha dy
éxef n Yunan, ad deroy yenyalef. Yesmedren
timettant, yenna: «Assofex tdmettant i
tameddort. » 9 Yessesten Messineg Yunan, yenna
has: «Tezzaled as tewwiSSened dy érét n
aSek ? » Yenna Yunan : « Ezzaley as ewwiSSeney
ad esmedreney tdmettant. » 10 Yenna Amagyxlol :
« Tepyxik tamella n aSek fol wr teknéd heret,
weggén key adt issenkeren, yenker dy éhed
iyyen, ahel wa heden yemmut.

11 Nk, dédih wr hi éd teny tamella n Niniwa,
ayrem maqgeren, agrem ehan denneg témédeé d
senatet temerwén n agim n ayt-adem wrn essén
azemmezli n axil d tahalgé nsn, aked axxuten
aggotnén. »
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